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	MEMBER DECLARATION IIA


IIA Membership Number / Candidate ID_________________________________
Please Type or Print Clearly; check the boxes requiring selection and/or     select      the appropriate.

1.
Business Data


Mr.
___Mrs.

___



_______________________________________________________________________________________________
___
Name
(Last)
(First)



(Middle)



Organization






Job Title





Address




  
City


 Province



Country _________________________ZIP code __________________ Job code (appendix 2) _______ Industry Code (appendix 1)  _______
Business Phone
_____________________________________________  Business FAX: __________________________________
Email: _______________________________________________ Number of internal auditors on staff: ______________________

2.
Personal Data

Home Address






City




ZIP code


 

 Province
______
______
____
Country




Home phone  




Send Mail to:
 
Home address

Business Address
 (please select the appropriate)
Are you a Certified Internal Auditor (please select the appropriate): 






CIA

yes 

no






CGAP

yes

no






CCSA

yes

no






CFSA

yes

no






CRMA

yes

no
Other Designations 






3.
Membership Data
Please select appropriate membership classification  

 Member

 Honorary member

4.
Applicant’s Signature

Completion of this application in its entirety and submitting it to The IIA signifies your agreement to abide by The IIA Code of Ethics and Standards for the Professional Practice of Internal Auditing.
I declare that:

(
 All information contained on this application is true and correct. In case of any changes I undertake to notify IIA Poland. *

( I accept, and agree to abide by the Code of Ethics adopted by The Institute of Internal Auditors to govern its members *
(
I have read and accept the statutes of the Institute of Internal Auditors IIA Poland. *
Applicant’s Signature: ___________________________________________


Date: ____________________

Send Completed Application (preferred scan to e-mail address) to: 
Instytut Audytorów Wewnętrznych IIA Polska ul. Świętokrzyska 20 pok. 508 ; 00-002 Warszawa 
e-mail: office@iia.org.pl
* Fields marked with an * are required
Information on the processing of personal data by the Institute of Internal Auditors IIA Poland 

1. Administrator

The administrator of personal data is the Institute of Internal Auditors IIA Poland, headquarters: Warsaw (00-002), ul. Świętokrzyska 20 room 508 VAT number: 525-22-42-892; REGON: 015164833, KRS: 0000106923 (IIA Poland).
2. Contact details
You can contact IIA Poland by calling the following telephone number: +48 (22) 110 08 13 or +48 602 455 322, via e-mail: office@iia.org.pl, as well as in writing (to the address of the IIA Polska office).
3. Purposes of processing and legal basis
IIA Poland processes your personal data for the purpose:

· implementation of the procedure of assigning a membership number and registration of membership as well as dissolving membership;

· keeping a correct and up-to-date register of members;

· implementation of the Framework Agreement concluded between the International Institute of Internal Auditors - The Institute of Internal Auditors (The IIA) and IIA Poland;

· updating any changes in the members' register and immediately reflecting entries and deletions of members in the global membership database of The IIA, as well as recognition of reciprocity of membership;
· implementation of tasks and statutory objectives of IIA Poland;

· settlements, including issuing debit memos;

· ensuring data security, including explaining the circumstances of improper use of the website;

· performing the duties indicated by law;

· investigating or defending claims.

The legal basis for the processing of your personal data is:

· the law - the Law on Associations, the Accounting Act, the Act on tax on goods and services, the Act on the provision of electronic services;

· agreement - within the scope of accomplishing the objectives and statutory tasks of IIA Poland, as well as the implementation of the Framework Agreement concluded between The IIA and IIA Poland;

· legitimate interest of the administrator - for answering questions you have asked, ensuring data security, including explaining the circumstances of improper use of the website and possible investigation or defense of claims.
4. The period of data storage
IIA Poland stores your personal data processed on the basis of the law until the storage obligations resulting from these provisions expire. Other data IIA Poland stores until the claims expire. In the case of data collected on the basis of consent, until the consent to the processing of personal data is withdrawn. In the case of data processing based on a justified interest pursued by IIA Poland, until you submit an objection. 

5. Transmission of data and data recipients
IIA Poland transmits your personal data to suppliers and subcontractors who process personal data at the request of IIA Poland (including IT service providers, accounting services providers and courier companies) - these entities process your data on the basis of an agreement with IIA Poland and only in accordance with the instructions of IIA Poland.

6. Data transmission outside the EEA
IIA Poland submits your personal data to The IIA - The Institute of Internal Auditors, Inc. with headquarters in Altamonte Springs, Florida, USA (1035 Greenwood Blvd, Suite 401, Lake Mary, FL 32746), in accordance with the statute of IIA Poland and the provisions of the Framework Agreement concluded between The IIA and IIA Poland. The IIA is a recipient located in a country outside of the European Economic Area, for which the European Commission has not found an adequate level of protection of personal data and which does not have the collateral listed in art. 46 of the 46 GDPR
, including standard contractual clauses and binding corporate rules. 

You have the right to obtain a copy of the personal data provided - in this case you should contact IIA Poland using the contact details provided above. 
7. Your rights
You have the right to:

· access to your data and receipt of copies;

· correcting your data;

· deletion of personal data, if the data is not processed in order to fulfill the obligation resulting from the legal provision;

· restrictions on data processing;

· in situations provided by law and to the extent that the basis for processing your data is the premise of the legitimate interest of IIA Poland, you have the right to object to the processing of your data, in particular for the purposes of direct marketing, including profiling.

In order to exercise the above rights, you can contact IIA Poland using the contact details provided above.

You also have the right to lodge a complaint to the President of the Office for Personal Data Protection in matters related to the processing of your data.

8. The obligation to provide data and the consequences of not submitting data
Providing personal data within the scope specified by law is a statutory requirement. Providing other data is voluntary, but necessary to keep a register of members and the implementation of tasks and statutory objectives of IIA Poland, as well as to ensure security. Without providing these data, membership in IIA Poland is not possible. 

	I hereby confirm that I have read the above information on the processing of personal data by the Institute of Internal Auditors IIA Poland *.

Signature of the declarant: ____________________________________

Date:___________________________________

* confirmation of getting acquainted with the information is necessary to accept the membership declaration



Załącznik 1
KLASYKIKACJA BRANŻOWA / INDUSTRY CODES

Rolnictwo, Leśnictwo  i Rybołówstwo / Agriculture, Forestry, & Fisheries 

0100
Agricultural, forestry, fisheries, production/services / Usługi i produkcja związane z rolnictwem, leśnictwem i rybołówstwem 

Górnictwo / Mining  

1000
Mining / Górnictwo 

1300
Oil & Gas Extraction / Wydobycie ropy naftowej i gazu

Budownictwo / Contract Construction 

1500
Construction / Budownictwo

Przemysł wytwórczy / Manufacturing 

2000
Food /kindred products / Przemysł Spożywczy

2100
Tobacco manufacturers / Przemysł Tytoniowy

2200
Textile mill products/apparel / Przemysł tekstylny

2400
Lumber/wood products (incl. furniture/fixtures) / Przemysł drzewny (produkcja mebli)  

2600
Paper & allied products (incl. printing/publishing) / Przemysł papierniczy i poligraficzny (drukowanie i wydawnictwa) 

2800
Chemicals / Przemysł chemiczny

2830
Drugs and research / Przemysł Farmaceutyczny ( produkcja i badania)

2840
Petroleum refining and related industries /  Przemysł Petrochemiczny 

3010
Rubber and plastics products / Produkcja tworzyw sztucznych i gumy 

3100
Leather, stone and glass products / Produkcja i obróbka skóry, kamienia i szkła

3300
Primary metal industries / Wydobycie i przetwórstwo rud metali 

3400
Fabricated metal products 

(including non-electric machinery) / Przemysł Ciężki Maszynowy ( bez elektrycznego )

3500
Industrial and commercial machinery / Przemysł maszynowy 

3510
Aerospace / Lotnictwo 

3520
Computers and related devices/equipment / Komputery  i urządzenia komputerowe

3600
Electrical machinery, electronic equipment & supplies / Maszyny i urządzenia elektryczne (elektroniczny) 

3700
Transportation equipment / Sprzęt transportowy 

3800
Scientific, photographic, medical goods / Sprzęt naukowy, fotograficzny i medyczny

3900
Miscellaneous manufacturing industries / Pozostałe dziedziny produkcji

Transport, Komunikacja i Usługi użyteczności publicznej Transportation, Communications & Utility Services / 

4000
Land transportation / Transport lądowy

4400
Water transportation / Transport wodny

4500
Air transportation / Transport lotniczy 

4700
Other transportation services / Inne usługi transportowe

4800
Communication services / Komunikacja

4810
Telecommunications / Telekomunikacja

4900
Electric/gas/sanitary services / Usługi elektryczne, gazownicze i sanitarne

4910
Gas services / Usługi gazownicze  

4920
Gas and electric services / Usługi gazownicze i elektryczne 

4930 Sanitary services / Usługi sanitarne

Handel hurtowy i detaliczny / Wholesale & Retail Trade  

5000
Wholesale trade / Handel hurtowy

5300
Retail trade / Handel detaliczny

5800
Eating and drinking places / Gastronomia

Finanse, Ubezpieczenia i Nieruchomości / Financial, Insurance, & Real Estate / 

6000
Banking & financial institutions / Banki i instytucje finansowe

6030
Nonbanking bank services (e.g., leasing) / Poza bankowe usługi finansowe ( np. leasing )

6040
Thrift and savings & loan organizations / Instytucje oszczędnościowe i kredytowe 

6100
Credit unions / Organizacje kredytowe 

6130
Other credit agencies / Inne instytucje kredytowe

6200
Security and commodity services / Ochrona i zabezpieczenia

6300
Insurance carriers, agents, services / Ubezpieczenia

6500
Real estate services / Nieruchomosci

6700
Holding/investment companies / Holdingi i przedsiębiorstwa inwestycyjne 

Usługi / Services  

7000
Hotels/lodging services / Hotelarstwo 

7200
Personal/social services / Usługi socjalne 

7300
Contracted audit services / Zewnętrzne usługi Audytowe  

7310
Management consultants / Doradztwo w zakresie zarządzania 

7320
Information technology services / Informatyka

7330
Executive placement services / Kontrakty menedżerskie

7500
Repair services / Usługi naprawcze 

7600
Gaming/lottery / Gry i Loterie 

7800
Motion pictures/amusement & recreational services / Kinematografia, Rozrywka i Rekreacja

8000
Health services / Usługi medyczna

8100
Legal services / Usługi prawne

8200
Educational services / Edukacja

8600
Membership organizations / Organizacje członkowskie

8900
Public accounting/accounting/bookkeeping services / Księgowość

8910
Miscellaneous services / Pozostałe usługi

Administracja Publiczna / Government  

9100
Federal/national government / Administracja rządowa 

9200
State/provincial government / Administracja wojewódzka 

9300
Local government / Administracja samorządów lokalnych

9400
International government / Administracja międzynarodowa

Niesklasyfikowane / Nonclassifiable  

9900
Nonclassifiable establishments / Dziedziny nie objęte klasyfikacją 

Załącznik 2.

KLASYFIKACJA ZAWODOWA / JOB CODES

Proszę wybrać pozycję, która najlepiej opisuje rolę i pełnioną funkcję w organizacji (niekoniecznie Pani/Pana dokładny tytuł stanowiska). Następnie proszę podać odpowiedni kod w rubryce dotyczącej stanowiska pracy (Job Code).  / Select the position that best describes your role and function (not necessarily your exact title) in your organization. Enter the appropriate number in the job code section of the application.  

200
Chief Auditing Executive — I am the most senior auditing officer for the organization with ultimate responsibility for the entire internal auditing function. / Zarządzający Audytem Wewnętrznym -  Jestem najwyższym rangą dyrektorem ds. audytu w organizacji odpowiadającym ostatecznie za całokształt działań w zakresie audytu wewnętrznego. 

210
Director of Auditing — I am the chief auditor authorized to direct a broad, comprehensive program of internal auditing within my organization. / Dyrektor Audytu - Jestem dyrektorem odpowiedzialnym za kierowanie całościowym programem działań audytu wewnętrznego w mojej organizacji.

220
Auditing Manager — I administer the internal auditing activity of an assigned location within the general guidelines provided by the director of auditing. / Kierownik do spraw audytu  - Kieruję działaniami audytu wewnętrznego w wyznaczonym obszarze, zgodnie z ogólnymi wytycznymi dyrektora audytu 

230
Auditing Staff — I conduct, or assist in conducting, reviews of assigned organizational and functional activities. / Audytor Wewnętrzny – Wykonuję samodzielnie lub współpracuję przy wykonywaniu badań lub przegladów działań organizacyjnych lub funkcjonalnych.  
245
IT Auditing Director – I am head of the IT auditing activity within my organization. / Dyrektor Audytu IT-  Jestem dyrektorem audytu IT w ramach mojej organizacji

250 IT Auditing Manager — I administer the IT auditing activity of an assigned location within the general guidelines provided by the director of auditing. / Kierownik Audytu IT- Kieruję działaniami audytu informatycznego IT w wyznaczonym obszarze zgodnie z ogólnymi wytycznymi dyrektora audytu

260 IT Auditing Staff — I conduct, or assist in conducting, reviews of assigned organizational and functional activities related to IT auditing. / Audytor IT- Wykonuję samodzielnie lub współpracuję przy realizacji badania lub przeglądu wyznaczonych działań organizacyjnych lub funkcjonalnych wiążących się z audytem IT.

275 Audit Services Contractor — I offer internal audit services on a contracted basis. / Dostawca Usług Audytorskich- Oferuję usługi związane z audytem  w ramach kontraktów.

280
External Public Accountant — I am a practicing public accountant, chartered accountant, etc. / Księgowy, Biegły Rewident-   Jestem praktykującym księgowym, biegłym rewidentem, itd.  

300
Corporate Management — I am a corporate officer, CFO, CIO, CEO (and do not qualify under another job code above)./ Zarząd – Jestem członkiem Zarządu ( i nie kwalifikuję się do innej kategorii przedstawionej powyżej)

310
Educator — I am principally employed as an educator at a college or university (PhD., DBA, EdD., etc.). / Nauczyciel –  Głównie jestem  zatrudniony jako wykładowca na uniwersytecie lub w innej szkole wyższej.

320
Student — I am pursuing a degreed program at a college or university (including doctoral candidates) on a full-time basis. / Student- Jestem słuchaczem stacjonarnych  studiów na uniwersytecie lub w innej szkole wyższej ( także studia doktoranckie). 

330 
Retired — I am retired from active employment (otherwise refer to another job code). / Emeryt – Nie prowadzę aktywnej pracy zawodowej (w innym przypadku wpisz odpowiedni kod zawodowy)

340
Audit Committee Member — I am an audit committee member of a corporate board of directors (and do not qualify under another job code above). / Członek Komisji ds. Audytu – Jestem członkiem komisji ds. audytu w Radzie Nadzorczej (i nie kwalifikuję się do innej kategorii zawodowej ) 

350
Management Consultant — I am primarily an independent consultant with an interest in internal auditing (otherwise refer to another job code). / Konsultant w zakresie zarządzania  -  Głównie jestem niezależnym konsultantem w zakresie audytu wewnętrznego. ( w innym przypadku proszę zastosować odpowiednią kategorię). 

� Regulation (EU) 2016/679 of the European Parliament and of the Council of 27 April 2016 on the protection of individuals with regard to the processing of personal data and on the free movement of such data and the repeal of Directive 95/46 / EC (general regulation on data protection)





